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1. A CBEAEHUA NO TEXHUKE BE3OINACHOCTH

Mepen ycTaHOBKOW U aKcnnyaTaumen npubopa BHUMATENBHO
O3HaKOMbTECb C HacTosALen VIHCTpyKLMeEN No aKcnyaTaymu.
M3roToBuTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTL 3a Kakme-nmbo
TpaBMbl UK yuwep6b, BO3HUKLLME BCeaCTBME HENPAaBUITbHOWN
YyCTaHOBKM UNK 3KcnnyaTaumn. Becerga xpaHute aty
MHCTpyKUUIO NOA pYKOM B HAQEXHOM MecTe N4
nocrneayoLero UCnosb30BaHUS.



1.1 Be3onacHOCTb AeTeNn U NUL C OrpaHUYeHHbIMU
BO3MOXXHOCTAMM

ITOT NpnbOP MOXET NCNONb30BaTLCH AETbMU CTapLue
BOCbMU NET U NUUaMn ¢ orpaHUYeHHbIMU PU3NYECKUMN,
CEHCOPHbIMU U YMCTBEHHbBIMU CNOCOOHOCTAMM U C
HeJOCTaTOYHbIM OMbITOM UMM 3HAHUAMW TOSLKO NpU
YCMNOBUWN HAxXOXAeHUs nod NpucMoTpoM nvua,
oTBevarLLero 3a nx 6e3onacHoOCTb, UM Nocne nosTlyYeHns
COOTBETCTBYIOLUNX MHCTPYKUUI, NO3BONSIOLNX UM
BGesonacHO aKkcnnyaTnpoBaTth U3genve 1 Jarowmx uv
npencrasneHne ob onacHOCTH, CBSA3aHHOW C ero
akcnnyartauuen. letam mnagwe 8 net n nvuam ¢ apKo
BbIPaXX€HHbLIMW U KOMMSIEKCHBIMW HapyLUEeHNAMN 300POBbS
3anpeLlaeTcs HaxoanTbCa PSAom ¢ npudopom 6es
NOCTOSAHHOIO NPUCMoTpAa.

[eTn OomKHbI HAaXOAUTLCSA Mo NPUCMOTPOM AN
HeZonyweHust Urp ¢ Nnpnbopom.

XpaHuTe BCe ynakoBO4YHblE MaTepuanbl BHE JOCAraeMoCcTu
aeTen n yTunmsnpymnTe nx Hagnexawmm obpasom.
BHUMAHWE! Mpunbop n ero oTKpbITble 31EMEHTbI CUITbHO
HarpeBalTCsa BO Bpems aKkcnnyaTauuu. He nognyckante
AeTen n JOMaLLHUX XUBOTHbIX K Npnbopy BO Bpemsi ero
MCNONb30BaHNSA, a TaKkKe Korga npmbop elle He ycnern
OCTbITb.

Ecnn npubop ocHalleH YyCTPOMCTBOM 3alUnTbl AETEN, €ro
cnegyet BKIKOYMUTD.

OuuncTka 1 4OCTYMHOE NMonb3oBaTeNo TEXHNYECKOe
obcnyxnBaHve npmbopa He JOMKHbI BbINONHATLCA AETbMU
6e3 npucmoTpa.

.2 O6wan 6e3onacHoOCTb

[aHHbI Npnbop npeaHasHavYeH UCKMUYNTENBHO ANS
NPUroTOBNEHNS MULLN.

[aHHbIi npnbop npegHasHaveH Ans ObITOBOro NpUMEHEHUs
B OTAENbHOM [JOMOXO3SIACTBE.



[aHHbI Npnbop MOXHO Mcnonb3oBaTb B oducax,
FOCTUHUYHBIX HOMEpPax, MMHU-FOCTUHULAX TUNa «HOYMer 1
3aBTpaK», CEMbCKUX XUNbIX AOMaxX U APYrnX aHanormyHbIx
XWUNbIX NOMELLEHUSX, Fae Takoe UCMOoNb30BaHUe He
npeBbiaeT (cpegHero) ypoBHsi ObITOBOro MCMOSb30BaHMS.
YcTaHoBka npubopa n 3ameHa Kabens AoMmKHbI
BbIMOSTHATLCS TOSbKO KBANMUUMPOBaHHbLIM CNeunanmcTom
N 3ameHunTe Kabenb.

He akcnnyatmnpyinte npubop Ao ero ycraHoBKN BO
BCTPOEHHYIO Meberb.

Mepen npoBeaeHnem nobon onepaunmn No ob6CNyKMBaHUIO
OTKITOYMUTE NPUOOP OT CETU NUTAHUS.

Bo nsbexaHve Hec4HacTHOro crnyyasi, 3ameHy
NOBpEXAeHHOro Kabens NMTaHus SOMKEH BbINOMHATb
N3roTOBUTENb, aBTOPU3OBAHHbIA CEPBUCHbIN LIEHTP UMK
cneymanucT ¢ aHanornyHom Kksanudukaymen.
BHUMAHWE! MNpexae yem NpuctynuTb K 3aMeHe
namMnoyKku, BbIKIOYMTE NpUbop, YTobbl 3bexaTb
NOpaXeHUs dNEKTPUYECKUM TOKOM.

BHUMAHWE! Mpnbop n ero oTkpbITble 31IEMEHTLI CUSIBHO
HarpesalTCsa BO BpeMsa akcnnyartayum. Heobxogumo
cobniogatb Mepbl NPEeAOCTOPOXKHOCTU N HE KacaTbCs
HarpesaTesnbHbIX 3N1IEMEHTOB UMY MOBEPXHOCTU BHYTPEHHEN
Kamepbl npnbopa.

Bcerga ncnonbayinte KyXOHHble pykaBuubl 45151 YCTaHOBKM
NN N3BNEYEHNSA akceccyapoB Unu nocygbl 13 npuodopa.
UTobbl n3BneYb HanpasngwLmne NPOTUBHS, CHavyana
NOTSIHUTE NEePeaHIo YacTb HaNpaBnsLen, a 3atem
3aHI00 YacTb OT BOKOBbIX CTEHOK. YCTaHOBKa
HanpaBnsLWMX BbINOSTHAETCA B 00paTHOM nopsaake.

He ncnonb3ynte Ans o4nMcTkn npudopa napooymcTUTENb.
He ncnonb3ynte Ans 04UCTKN CTEKNAHHON ABEPLbI XXECTKNE
abpasunBHble YNCTALLME CpeacTBa UM ocTpble
MeTannmyeckmne ckpebkn, Tak Kak UMW MOXHO nouapanaTb
NOBEPXHOCTb CTEKNA, B pe3ynbTaTe Yero OHO MOXeT
NOMNHYThb.



* [lepen npoBegeHMEM NMUPONUTUYECKON OUNCTKN N3BIEKUTE
BCE NPUHALNEXHOCTN U3 4yXOBOro Wwkada n yganute Bce
OCTaTKM NPOAYKTOB 1 3arpsi3HEHNSI C MOBEPXHOCTM
BHYTPEHHEN Kamepbl Npubopa.

2. YKASAHWA MO BE3OINACHOCTU

2.1 YcTaHOBKa

LnpuHa nepenHen ctopo- 595 mm
/\ BHUMAHMUE! Hb! npuGopa
YcTaHoeka npubopa JomkHa LnpuHa 3agHen CTOpOHbI 559 Mm
OCyLLECTBAATLCA TOMNLKO npuopa
KBanMuuupoBaHHbIM cneynanuctom! Iny6uHa npubopa 569 MM
* YpanuTe BCIO YNaKkoBKYy. ny6vHa BcTpanBaHus npu- 548 mm
* He ycTtaHaBnvBaiiTe 1 He NogknoyanTe Gopa
I'IpV|6OQ, NMEIOLLINN NOBPEXAEHNA. Iny6uHa C OTKPbLITOI ABEp- 1022 mm
» CnepyviTe MHCTPYKLUUSIM MO YCTaHOBKe, Len
BXOASLLIMM B KOMMMEKT npuodopa.
AL P P MuHMManbHbIN pasmep oT- 560x20 MM

* Bcerga 6yabTe 0CTOPOXHbI NpU BEpCTIS! /1717 BEHTANSILUN,
nepemeLlLeHun npudopa, NocKonbKy OH OTBepCTHE C3aMM B HIDK-
Tshkenbln. Bceraa ncnonb3ynte 3aWwuTHbIE | Heid yacTy
nepyaTku 1 3aKpbITyt0 00yBb.

« Tpy nepemeLyeHnn Npubopa He TAHUTe 3a | A“Ha kabens anektpony- 1500 mm
TaHus. Kabenb Haxoautca

€ro pyu4ky. B MPaBOM yriy c3aam

* Paawmectute npubop B 6e3onacHom
mecTe, oTBevaloLem TpebosaHmsam BunTbI kpennerus 4x25 Mm
YCTaHOBKM.

« ObGecneybTe HanMuMe MUHUMaNbHO 2.2 MoAaknroyeHUe K aNeKTpoceTu
[OMYCTUMbIX 3a30POB MEX/Y COCELHUMM
npubopamu 1 npegmetamu mebenu. /N\ BHUMAHUE!

» T[lepepn ycTaHoBkon npubopa ybeautecs,
4yTO ABepLa npubopa cBobogHO
OTKpbIBAETCH.

+ [Mpnbop ocHaLleH anekTpu4eckom R
cuctemon oxnaxaenus. OHa paboTtaet oT
CeTV 3NeKTponuUTaHus.

CyLiecTByeT p1cK noxapa 1 nopaxeHus
3MEKTPUYECKNM TOKOM.

Bce anekTpuyeckne noaKmioueHns
[OMXHbLI NPOU3BOANTLCS
KBaNMULMPOBAHHBIM SMEKTPUKOM.

* [lpubop pomkeH ObiTb 3a3eMIeH.
MuHnmansHas Bbicota 590 (600) mm «  Y6eauTech, YTO NapameTpbl, ykasaHHbIe

wkada (MMHUManbHas Bbl-
coTa Lwkaca nog croneLw- Ha Tabnun4yke ¢ TeXHUYECKNMMU AaHHbIMU,

HiLe) COOTBETCTBYIOT XapaKTepuUcTMKam
3NeKTPOceTH.

Uvpura wikadba 560 mm «  Bkriovaiite npuGop TONMbKO B MPaBUIbHO

FrybiHa wiada 550 (550) v YCTaHOBNEHHYIO 3MEKTPUYECKYI0 PO3ETKY C
KOHTaKTOM 3a3eMIeHNs.

BbicoTa nepeaHen ctopo- 594 mm + He nonb3ayiitech TPONHMKaAMM 1

Hel MpuGopa YOAMMHUTENAMU.

BbicoTa 3aaHeii CTOPOHBI 576 MM « CnepuTe 3a Tem, 4ToBbl He NOBPeaNTL

npuGopa BUMKY CETEBOTO LUHYpa 1 CeTeBoii kaberb.

B cnyyae Heo6xo4MMOCTU 3aMeHbl




CeTeBOro LwHypa obpaTuTech B Halll
aBTOPW30BaAHHbLIN CEPBUCHbIN LLEHTP.

* He ponyckaiTe KOHTaKTa ceTeBbIX
kabenen unun nx NpubnmxeHns K asepue
npubopa unu Huwe nog npuéopom,
ocobeHHO ecnu ABepLia CUNbHO HarpeTa.

« [etanu, 3awmwiaione TOKOBeAyLLME Un
N30NMpoBaHHble YacTn nNpnbopa, AOMKHbI
ObITb 3aKpenneHbl TakK, YToObI UX ObINo
HEBO3MOXHO yaanuTb 6e3 cneumanbHbIX
WHCTPYMEHTOB.

» BcraBnante Bunky ceteBoro kabens B
PO3eTKY TOSbKO B KOHL|e YCTaHOBKU
npubopa. Ybegurteco, 4To nocne
yCTaHOBKM Npubopa K BUIIKe CETEBOro
LUHYpa ecTb cBOOOAHbIN AOCTYM.

* He nogkntoyarite npubop Kk po3eTtke
3NEKTPONUTAHWS, ECINN OHA MIOXO
3aKpenneHa unu ecnu Bunka HennoTHoO
BXOAUT B PO3ETKY.

* [1nsa oTkntoYeHus npubopa ot
3M1eKTPOCETH He TAHUTE 3a kabenb
anekTponutanus. Bcerga 6eputecs 3a
BUIIKY CETEBOrO LUHYypa.

» CnegyeT ncnonb3oBaTb NOAXOAALLMNE
pasMblKatoLLme yCTPOoNCTBa:
aBTOMaTUYeCKne BbIKINoYaTenu,
npegoxpaHutenu (pe3bboBble NnaBkue
npegoxpaHuTenu cnegyeT BblKpyunBaThb
13 rHe3aa), Y30 1 KOHTaKTopbI.

* [pnbop formkeH ObiTb NOAKMIOYEH K
3MEeKTPOCETH Yepes YCTPONCTBO AN
N30n514MK, NO3BONSAOLLEE OTCOEAUHATL OT
CeTu BCe KOHTaKTbl. YCTPOMCTBO ANd
nsonsiyum JomkHo obecneynsatb 3a3op
MeXAy PasoMKHYTbIMU KOHTaKTaMu He
mMeHee 3 MM.

+ [lepepn Tem, kak BCTaBUTb BUMKY npubopa
B PO3ETKY 3M1EKTPONUTaHUS, NOMHOCTLIO
3akporiTe ABepLy npubopa.

* [laHHbIN Npubop NnocTaBnsieTcs ¢ CETEBLIM
LLIHYPOM ¥ BUIKOM.

O6Lwasn MOLWHOCTb CeueHue kabens

(BT) (Mm2)
makcumym 1380 3x0.75
makcumym 2300 3x1
Makcumym 3680 3x1.5

[MpoBoga 3a3emneHns (>kenTo-3eneHoro
LBeTa) JOSKEH ObITb HA 2 CM ANVHHEe
npoBoAoB dasbl U HENTpanu (KOPUYHEBBLIV 1
CVHUI NpoBoaa).

2.3 Ucnonb3oBaHue

/\ BHUMAHMUE!

CyLiecTByeT puUCK TpaBMbl, OXora U1
NOpaXXeHWsi ANEKTPUYECKMM TOKOM UMK
B3pbIBa.

Tunbi kabenei, NpUrogHble Ansl yCTaHOBKU
unu sameHsl B EBpone:

HO7 RN-F, HO5 RN-F, HO5 RRF, H05 VV-F, HO5
V2V2-F (T90), HO5 BB-F

Mpu BbIGOpE ceveHnst kabens ncnonb3ynte
3Ha4eHue NOMHON MOLLHOCTM (CM. Tabnuuky ¢
TEXHUYECKMMU AaHHbIMM). Takke MOXHO
obpatnTbes K Tabnuue:

* He BHOCWTE M3MEHEHUSI B KOHCTPYKLIMIO
AaHHoro npubopa.

*  Y6eautechb, YTO BEHTUMSALMOHHbIE
0TBEPCTUS HE 3aBNOKNPOBaHbI.

* He ocraBnsiTe npnbop 6e3 npucmoTpa BO
Bpemsi ero paboTbl.

*  Bblkntoyarite npubop nocne Kaxgoro
MCMONb30BaHUS.

* CobntogaiiTe 0CTOPOXHOCTL Npu
OTKpbIBaHWUM ABepLbl Npubopa Bo Bpems
ero pabotbl. MoxeT npoun3oinTn BbIOpoC
ropsiyero Bosgyxa.

* [lpu ncnonb3oBaHuu npubopa He
KacanTecb ero MoKpbIMu pykamn. He
KacaiTecb npubopa, ecnu Ha Hero nonana
BoAa.

* He HapaBsnuBsaliTe Ha OTKPbITYIO ABEPLY.

* He ucnonbayiite NpMbop Kak CTOMNELHMLY
WY NOACTaBKY ANSA Kakunx-nmbo
npeameToB.

« OrtkpbiBaliTe ABepuy npubopa, cobnogas
OCTOPOXHOCTb. Vicnonb3oBaHue
CNUpPTOCOAEPXKALLNX UHTPEONEHTOB MOXET
npuBeCTU K 06pa3oBaHNI0 CMPTOBBIX
napoB B BO3JyXe.

* He pgonyckanTte KOHTaKTa UCKP Unun
OTKPbITOro NiameHu ¢ NpMbopom npu
OTKpbIBaHWM ABEPLb.

* He ctaBbTe Ha Nnpubop nnn psagomM ¢ HAM
NerkoBOCNamMeHsLLmecs MaTepuarnbl
UV NPONUTaHHbIE UMW NPeaMEThI.



/\ BHUMAHMUE!

CyLecTByeT pUCK NOBPEXAEHNS
npubopa.

[na npegynpexaeHns noBpexaeHns n
N3MEHeHs LBeTa amanu.
He knagute B npubop nocyay v
Apyrue npegmeTbl HeNnocpeaCcTBEHHO
Ha gHo.
— He knagute HenocpeacTBEHHO Ha AHO
npubopa antoMUHUEBYHO DONbTY.
— He 3anuBarite Boagy
HenocpeaCcTBEHHO B ropsvmnin npmuobop.
— He xpaHuTe BnaxHyto nocyay v egy B
npnbope nocne oKoHYaHNs
NMPUrOTOBIEHUSI.
— CobntopaiTe 0CTOPOXHOCTL MpU
CHATUW UNW YCTAHOBKE aKkceccyapos.
M3meHeHue LBeTa amanu unu
HepXXaBeloLLe CTanun He BNUseT Ha
ahheKkTUBHOCTL paboTkl Npubopa.
[ns npuroToBneHns KOHANTEPCKNX
N3LEenvin 1 BbINEYKN, CoaepXKaLLmX
6onbLUOe KONNYEeCTBO BRaru, UCMosnb3ynTe
rnyGoKMIn SManNMPOBaHHbIN NPOTUBEHb.
®pyKTOBbIE COKM OCTaBMAOT NATHA,
KOTOpbIe CIOXHO yaanuTb.
Bcerga rotoBbTe Npu 3aKkpbITo ABEpLEe
npubopa.
B cnyyae yctaHoBku npubopa 3a
mMebenbHoN nNaHenbio (Hanpuvep,
aBepuen) no3aboTbTecb 0 TOM, YTOObI BO
Bpemsi paboTbl npubopa ABepua Hu B
KOeM cryyae He okasbliBanach 3aKpbITON.
Tenno v Bnara, obpasytoLynecs 3a
3aKpbITON ABepue unu mebenbHoM
naHernblo, MOryT NPMBECTU K
nocnegyoLiemy noBpexaeHuio npmbopa,
MecTa ero yctaHoBKuM unu nona. He
3akpbiBanTe ABepuy mebeny Jo NonHoro
OCTbIBaHMA Npubopa nocne
NCMONb30BaHNS.

2.4 Yxoa v YmcTKa

/\ BHUMAHMUE!

CyLuecTByeT p1CK TpaBMbl, Noxapa unm
noepexaeHus npubopa.

[Mepen BbINONHeHMeM onepawuii no
OYMUCTKE M yXOAY BbIKMoUMTE Npudop 1

N3BMIEKUTE BUMKY CeTeBoro kabens n3
po3eTKu.

*  Y6egutecb, 4To npubop octbin. B
NPOTVMBHOM Cry4Yae CTEKNSHHbIE MaHenm
MOTYT TPECHYTb.

* [loBpexaeHHbIe CTEKNSIHHBIE MAHEN
cnepyeT 3aMeHATb He3aMeanuTenbHO.
O6paTtnTechb B aBTOPU30BAHHbIN
CEPBUCHBIN LIEHTP.

« CobntoganTe OCTOPOXXHOCTb NPU CHATUMN
aBepupl ¢ npubopa. eepua — Tskenas!

* Bo n3bexaHne noBpexaeHns NoKpbITus
npubopa NpPon3BOANTE Ero perynspHyto
OYMCTKY.

e Ouunwarite npnubop MArKON BraKHOM
TPANKOW. Mcnonb3ynTe TOmMbKOo
HelTpanbHble MotoLme cpeacTaa. He
ncnonb3yiite abpasnBHbie CPEACTBA,
Lapanatowiue rybku, pactsoputeny unm
mMeTannmyeckve npeameThbl.

* B cnyyae ucnonb3oBaHusi cnpest ons
OYUCTKM CrefynTe NHCTPYKLMM MO
6e30nacHOCTV Ha ero yrnakoBke.

2.5 Muponutuyeckasa o4ncTKa

/N\ BHUMAHWE!

B pexmme nMponutu4eckom YNCTKu
CyLLeCTBYeT ONacHOCTb TPaBMmbl /
noxapa / BblAeneHns XMMn4ecknx
coeavHeHul (napos).

» [lepen npoBegeHNEM NUPONUTUYECKON
OYMCTKM ¥ Nepes NepBbIM pa3orpeBom
yaanute U3 kamepbl yXoBoro Likada:

— OCTaTKy NULLK, BpbI3rn/oTNoXeHUs!
macna unu xupa;

— nobble CbeMHble NPeaMeThI (BKITYast
nonku, 6okoBble NOPYYHU U T. 4.,
nocraensiemble ¢ Npubopom),
0Cc0bO€eHHO Ntobble aHTUNpUrapHble
KacTpronu, CKOBOPOAbI, MPOTUBHM,
nocygy u T. a.

* BHumaTenbHO npouynTante Bce
WNHCTPYKLUM MO NUPONUTUYECKON OUYNCTKE.

* He nognyckalite aeten k npubopy B xoae
NUPONUTUYECKON 04MCTKM. [Mprbop
CUNbHO HarpeBaeTcs, a U3 nepegHux
BEHTUNSALMOHHBIX OTBEPCTUIA BbIXOAUT
ropsynii BO3ayX.

* [lvponuTnyeckas o4McTKa BbINOMHAETCS
npu BbICOKOW TemnepaType, YTO MOXeT
NPUBOAMTbL K BblAENEHNIO NCNapeHnin 13



OCTaTKOB MULLM 1 MaTepunanos. MNoaTomy
noTpeduTensm pekomeHayeTcs:

— obecney4nTb XOpOoLUYy BEHTUNSALMIO BO
BpPEMsi U NOCne NMPONUTUYECKON
OYMUCTKM.

— obecneymBaloT XOPOLLYH BEHTUMALMIO
BO BpPEMS 1 NOCne NepBoHayanbHOro
npegBapuTenbHOro pasorpesa.

* Bo nsbexaHne NoBpexaeHNs CTEKMAHHbIX
naHenew BO BpeMs 1 nocne
NUPONUTUYECKON OYUCTKM HE JonycKanTe
nonagaHus BoAbl Ha ABEPLY AYXOBOro
wkada.

+ Kak yka3aHo BblLLe, UCApeHNs BCEX
NMUPONUTUYECKNX AYXOBbIX LUKadoB/
OCTaTKOB MWLM He NPeaCcTaBnsaloT
OMacHOCTU Ans YenoBeka, BKoYvas
OeTel, 1 nuu, cTpagarLLmx KakumMu-nnéo
3aboneBaHnaMM.

*  [epxute AOMaLUHMX XMBOTHbLIX BAANW OT
npubopa BoO BpeMsi 1 nocne
NMUPOMUTUYECKON OYUCTKU U
npeaBapuTEnbHOro pa3orpesa.
Hebonblume gomaluHne XMBOTHbIE
(ocobeHHO NTULbI 1 PENTUNN) MOTYT
ObITb O4EHb YyBCTBUTENbHbI K Nepenagam
TemnepaTypbl U BbiAeNsemMbIM napam.

* Bbicokasa TemnepaTypa B xoae
MUPONUTUYECKON OYNCTKM OYXOBbIX
LWKadoB € PYHKLMEN NUPONUTUHECKON
OYMCTKN MOXET CTaTb NPUYUHOW
NOBPEXAEHNS aHTUNPUrapHbIX MOKPLITUI
KacTptorb, CKOBOPOA, MPOTUBHEN,
KYXOHHbIX NPUHAANEeXHOCTen N T. 4., a
TaKKe NPeBpaTUTb NX B UCTOYHUKM
BpeAHbIX UCNapeHui.

2.6 BHyTpeHHee ocBelleHune

/\ BHUMAHMUE!

CyLecTByeT OnacHOCTb NMOPaXKeHs!
3MEKTPUYECKUM TOKOM.

3. YCTAHOBKA

/N\ BHUMAHWE!

Cwm. rnaeebl, cogepxaline CeeaeHus no
TeXHuKe 6e30nacHOCTH.

« O namnax BHyTpu npubopa n namnax,
npogaBaembix OTAENBbHO B Ka4ecTBe
3anacHbIX YacTe: AaHHble namnbl
paccuuTaHbl Ha paboTy B ObITOBbIX
npubopax B UCKMOYUTENBHO CMOXHbIX
TemnepaTypHbIX, BUOPaLMOHHbIX U
BMNaXHOCTHbIX YCMOBUSAX UMK
npegHasHaveHbl AN nepegayn
MHGOopMaLMKn 0 paboyem COCTOSIHUM
npubopa. OHW He NpegHa3HavYeHbl Ans
MCMNONb30BaHuUsi B Apyrux npubopax u He
NOAXOASAT ANs OCBeLleHUst HbITOBbIX
NomeLLeHuni.

e [laHHbIN NPOAYKT COAEPXKUT NCTOYHUK
cBeTa knacca aHeproadektmsHoctn G.

* Vicnonb3yiTe TOMbKO famrbl TOM Xe
cneyundmkaymn.

2.7 CepBuc

» [ns pemoHTa npubopa obpaTtntech B
aBTOPWU30BaHHbIV CEPBUCHbIN LIEHTP.

*  Vcnonb3yliTe TONbKO OpUrMHanbHble
3anacHble YacTu.

2.8 YTnunsauusn

/\ BHUMAHMUE!

CyLiecTByeT onacHOCTb TpaBMbl UK
YAYLbS.

e [1na nonyyeHus Hopmauum o
Hagnexallen ytunusauum npnbopa
o6paTnTechk B MECTHbIE MyHULMNAMbHbIE
opraHbl BnacTtu.

«  OrkniounTe Npubop oT ceTu
3MNEKTPONUTAHWS.

*  O6pexbTe kabenb aneKTponMTaHus Kak
MOXHO Brivxe kK npubopy 1 yTunuanpymnte
ero.

* Ypanute 3auienky asepubl, YTobbl AeTH
UM JOMALLHME XUBOTHbIE HE OKa3anucb
3abnoKMpoBaHHbIMK B Npubope.



3.1 BcTtpanBaHue
www.youtube.com/electrolux
uYUUTUbe www.youtube.com/aeg

How to install your AEG/Electrolux
Oven - Column installation

(*mm)

(mm)




3.2 KpenneHue gyxoBoro wkada K
KYXOHHOM mebenu

4.

OINMNCAHKME MNMPUNBOPA

4.1 O6wum o630p

,W%i
2
EEHHE

EERONCENENE

4.2 Akceccyapbl

10

PeweTka

[nsa ncnonb3oBaHWsa ¢ nocyaoun, opMmamm
0151 BbINEYKM, a Takke npu
NMPUrOTOBIIEHNM KapPKOro.
OManupoBaHHbIW NPOTUBEHb

[ns npuroToBNeHns KOHANTEPCKNX
N3AEenvin 1 neYeHbs.

Fny6okuih amanupoBaHHbIA NPOTUBEHb
AnA rpunsa

MaHenb ynpasneHus

Pyuka Bbibopa pexxmmoB HarpeBa
Oucnnen

Pyuka ynpasnexus
HarpeBaTenbHblin anemeHT
He3no ANns NoAaKnioYeHNst TepmoLlyna
Jlamna ocseLlleHuns

BeHtunarop

Bblemka kamepbl

CbemMHas onopa npoTUBHS
[MonoxeHnsa NpoTUBHS

[nsa BbinekaHUst U NPUroTOBNEHMS
XapKoro, a Takke B kKa4ecTBe nogaoHa
ans coopa xupa.

Tepmoluyn

[Ina nsmepeHust CTeneHn roToBHOCTH
ontona.

Teneckonuyeckue HanpaBnsowme
Teneckonu4yeckue Hanpaensowmne
obneryarT yCTaHOBKY M CHSITUE MOJIOK.



5. MAHEJTb YINPABJIEHNA

5.1 YTannmBaemble py4Kku

YT106bI HAYaTb NONb30BaTbLCS NPUBGOPOM,
HaXXMuUTe Ha py4Ky. Py4yka BbligeT u3
YTOMMEHHOrO NOMNOXEHWS.

5.2 O6wwui BMA naHenu ynpaBrieHus

A/ ( N
—N=- O \
ST S-S oK @ J
- _ MoateepauTb
Tarimep Beictpeiii - Ocsewe Tepmoluyn BbIGOp Napa- Haxmute [MoBepHuTe pyyky
nporpes Hue MeTpa

BbiGepute pexum Harpesa, YTobbl BKIOYMTL Npubop.

[ns BbIKNtoYEHUS NpUGOpa NOBEPHUTE PYUKy BbIGOpPa PEXMMOB Harpesa B NoNoXeHue «Bbikn.».

5.3 Oucnnen

Oucnnei ¢ HAGOPOM KHOMOK.

O e e > e
-CHE-BHHEEE,
DRAOW ¥/ &

WHaukaTopbl, oTo6paxaemble Ha aucnnee

BasoBas MHAUKauus

& ¥ ol © >»

Brokump. KHomok Momolwb B MpurotoBne- Ounctka HacTtporiku BbIcTpbIli nporpes
HUN

WHaukaTopbl TaiMepoB

@y 0,
Taiimep npsiMoro ot-
cyeTa

STOP

Tanmep OKoHuaHue Ortcpoyka nycka

MHAMKaTop BLIMOMHEHUs — A5 TeMneparypsbl
unu sBpemenn. Koraa npubop gocturaet 3agaHHow
TemnepaTypbl, UHAMKATOPHAs Monocka CTaHOBUT-

CS1 MOSTHOCTBIO KPACHOM.

MHAWKaTOp NPUroTOBMEHMUs Ha Napy a»
TepMoLLyn HAMKATOP Vi

11



6. MEPE NEPBbLIM UCIMOJIb3SOBAHNEM

/N\ BHUMAHWE!

Cwm. rnaeebl, cogepxalimne CeeaeHus no
TexHuke 6Ge3onacHocTu.

6.1 NepBoOHa4YanbHasa o4YUCTKa

lMepea nepBbIM UCMONb30BaHMEM BbINOJSIHUTE O4YUCTKY nycToro npuﬁopa U ycTaHOBUTE Bpe-

Ms:
(ON
= <4 =< <
= o
LS z 00:00
YcTaHoBuTe Bpems. HaxvuTe OK.
6.2 lNepBbIN pasorpes
[Mepen nepBbiM NCMONBb30BaHMEM NMYCTOMN
OyxoBOW LWKad crnegyeT npeaBapuTensHO
pasorpeTb.
LWar 1 V3Bnekute Bce NPpUHAANEXHOCTN Y CbeMHbIE HanpaensaLme AnsS NPOTUBHEN U3 AYyXOBOro Lwkada.
LWar 2 E]
YcTaHoBWUTE MakcmarnbHylo TemnepaTtypy Ans pexuma: l=l.
[avite gyxoBomy Lukady nopabortats 1 yac.
LWar 3

YcTaHOBWTE MakcuManbHyo TemnepaTypy Ans pexuma: .
[avite gyxoBomy Likady nopabotatb 15 MUH.

@ Bo Bpemsi npeABapuTENbHOrO pas3orpesa U3 AyXOBOro Lkada MOryT UCXOAUTb HEMPUSITHbIE 3anaxu Unu
abiM. OBecneybTe HaanNexallyto BEHTUMALMIO MOMELLEHMSI.

7. EXEOHEBHOE NCIMOJIb3OBAHNE

/\ BHUMAHMUE!

Cwm. rnaBebl, cofepxalyme CeefeHns no
TexHuke 6Ge3onacHoCcTu.

7.1 Cnoco6 HacTpolku: Pexxumbl HarpeBa

War 1 MosepHUTE pyuky BbIGOpa PEXMMOB Harpesa v BuiGepuTe pexum Harpesa.

LWar 2 3apavite TemnepaTypy Npu NOMOLLM PYYKW YNpaBneHus.

12



>»
H — HaXMuTe W yaepxuBaiTe, YToObl BKIOUNTL (OYHKUMIO: BbICTpbIl nporpeB. OHa HeAOCTYyNHa ANs HEKOTO-
PbIX PEXMMOB AyXOBOroO Lukada.

MpurotoBneHue Ha napy

Y6eauTech, YTO AyXOBOW LKA OCTbIN.

LWar 1 Lar 2 LWar 3 LWar 4

Mepen Havanom npuro-
( \ ( \ TOBIIEHUS NporpenTe
4 J nycTOW AyXOBOW LWKad
B TeYEHNe NPpUMepHo
10 MuHYyT Ans co3aa-
HUS1 BNAXXHOCTH.
MocTaBbTe nuLly B Oy-
HanonHuTte BbieMKy kamepbl BOOONPOBOAHOW — BbiGepuTe pexum  YctaHoBuTe Tem- X0BOW Wkad.
BOZOWA. HarpeBa C Napom. neparypy.

@ MakcrmanbHasi eMKOCTb BbIEMKU ANs Kamepbl AyX0Boro wkada coctasnset 250 mn. He HanonHanTe BbleMKy
KaMepbl AyXOBOro Lkaa Bo BPEMs NPUrOTOBMEHWS MU KOrAa NpuGop ropsiuuii.

Mo oKOHYaHWUM NPUroTOBNEHMUA Ha Napy:

LWar 1 LWar 2 LWar 3

[ns BbikntoYeHUst AyxoBoro wkadga OCTOpOXHO OTKpoKTe ABepLy. BoicBo-  Y6eautech, 4To AyxoBon Wwkad
noBepHUTE pyyKy Bblbopa pexnmoB  6oxaaemas Bnara MOXeT NPUMBECTM K OCTbI1. YaanuTe U3 BbleMK/ kame-
B MonoxeHuve «Bbikny». NOMyYeHNI0 OXOroB. pbl OCTaBLUYHOCA BOAY.

7.2 Pexxnmbl HarpeBa

Pexum HarpeBa MpumeHeHue
O,CI,HOBpeMeHHOe BbIiNekaHne 1 BbiCyLUMBaHWe NPOAYKTOB MakCMMyM Ha TpexX YPOBH-
@ ax. YcTaHoBuTe Temnepatypy Ha 20 °C — 40 °C Huxe, Yyem ansi pexuma TpagnumoH-

HOE MpUroTOBMEHNE.
Fopsunn Bo3ayx

— ﬂﬂﬂ BbINEeKaHnA 1 Xapku NpoayKToB Ha OOHOM YPOBHE.

TpaauuMoHHOE npuro-

ToBrneHne
MoBbilLeHNe BNAXKHOCTU B XOAe NpUroToBreHns. Ytobbl 4oBUTLCS HYXXHOrO LBeTa U
((D) XPYCTSILLEN KOPOYKM BO BpeMs Bbineyku. MoBbileHne COMHOCTH Npu pasorpese. KoH-

cepBMpOBaHMe PPYKTOB UM OBOLLIENA.
3anekaHue ¢ napom

a Bbineyka nuuubl. IHTEHCMBHOE NOAPYMSIHUBAHUE U XPYCTALLAS HMKHAS KOpOYKa.

Muuua
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Pexum HarpeBa

MpumeHeHne

HwxHui HarpeB

BbinekaHvie NMporoB ¢ XpyCTALLEN HUKHEN KOPOYKON 1 KOHCEPBMPOBAHUE NPOAYKTOB.

*

3aMopoXxeHHble Npo-

MpurotoBneHve nonygabprkaToB (HanpumMep, kaptTodens ¢pu, kaptTodens no-ae-
PEBEHCKUN MU CNIPUHT-PONIIOB) C 06pasoBaHMEM XPYCTSLLEN KOPOYUKM.

A

BnaxHasi KOHBeKuusi

NaHHasa dyHKUMA cneumansHo paspaboTaHa Anst obecneveHns SKOHOMUM ANEKTPOI-
Hepruu Bo Bpems NpuroToBneHuns. Mpu ncnonb3oBaHnn AaHHOW yHKLMM TemMnepaTy-
pa BHYTpW Kamepbl MOXeT OTNNYaThCa OT 3a4aHHON Temnepatypsbl. MicnoneayeTcs
OCTaTO4YHOE Tenno. YpoBeHb MOLLHOCTU MOXeT ObITb CHUXeEH. [oapobHee cM. ykasa-
HUS Ha Temy BnaxHas koHBeKUus B rnase «ExeaHeBHOe UCMonb30BaHue».

Typ6o-rpunb

B TpUroTOBNEHME Ha rpUne TOHKMX NPOAYKTOB 1 TOCTOB.

Mpunb

— >Kapka KpyrnHbIX KyCKOB MAiCa UM MTULbI C KOCTAMMN Ha OfJHOM ypoBHe. MpuroTosne-
Y HWe rpaTeHoB 1 oBXapuBaHue.

MeHto

[ns Bxoga B MeHto: MNMomoLps B Mpurotosnexun, Ounctka, Hactpoiku.

7.3 NMpumeyaHusa K PyHKUUK:
BnaxHasi KOHBeKUUA

[aHHas dyHKUMsa ncnonb3osanach B
COOTBETCTBUM C TpeboBaHUSAMM MO

[Mpy ncnonb3oBaHMN AaHHOW OYHKLMK Namna
aBTOMaTUYeCKn BblktovaeTcs vyepes 30
CeKyHA.

VIHCTpYKUMM NO NPUrOTOBIEHNIO NPUBEAEHDI
B [(MaBe «Yka3aHus 1 pekomeHaauumny,

3HEProapEKTUBHOCTM 1 3Koform3aumm (B
cootBeTcTBUM ¢ EU 65/2014 1 EU 66/2014).
McnblTaHns cornacHo:

IEC/EN 60350-1

Bo Bpemsi npuroToBneHns nuwm asepua
AyXoBoro wkada gomkHa OblTb 3aKpbiTa, YTO
He npepbiBaeTCcsa 1 AyxX0BoW Lkad paboTaeT
C MakcumarnbHOW 3HeproaheKTUBHOCTbIO.

BnaxHas koHBekyms. Obwune pekomeHaaumm
no aHeprocbepexeHuto npMeeaeHbl B [Nase
«3QHeprocbepexeHuney, «QHepreTmyeckas
3P hEKTUBHOCTLY.

7.4 Cnoco6 HacTpolku: NMomowb B NMpurotoBneHnu

Ona kaxgoro 6ntoga B JaHHOM MOAMEHIO MPeAycMOoTpeHa pekoMeHAoBaHHas (yHKLMS
HarpeBa n Temnepatypa. Vicnonbayiite dyHKUMIO Anst 6bICTPOro NPUroTOBIIEHUS YaLLKU C
HacTporkammu Mo ymonyaHuio. Bpems u TemnepaTtypy Takke MOXHO U3MEHUTb BO BPEMSI

NPUroToBNEHUA.
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Onsa paga 6niof Takke MOXHO BbiGpaTh Me-
TOA NPUroTOBIEHUS:

CteneHb roToBHOCTY Gntoaa:

*  Tepmoluyn * C KpoBbto
* CpegHsia
«  XopoLlo npoxapeHHas
LWar 1 LWar 2 LWar 3 Lar 4
N
\ \ \ =~
Q Q Q
E \/\0 P1 - P45 oK

OTKpoITE MEHIO. Bbi6epute Momollb B

MpuroTtoBnexnun. Haxmute

oK

Bbi6epute 6ntogo. Ha-

Kmute OK

MomecTuTe Bnioao B Ayxo-
Bou wkad. MNogTeepaute
HaCTpOWKy.

7.5 NMomouwyb B NpurotoBneHuun

YcnoBHble 0603Ha4YeHus1

YcnoBHble 0603HavYeHus

[ocTtyneH napameTp Tepmoluyn. YcraHo-
BuTE TepmMoLLyn B Camoin TONCTOW YacTu
6noaa.

Mpunbop BbIkNtoyaeTcs, koraa TepmoLuyn
[OCTUraeT yCTaHOBIIEHHON TemnepaTypbl.

”?

KonnuecTtBo BoAbl ANs OYHKLMM NPUroTo-
BMeHUs Ha napy.

Mepea Hayanom NpUroToBNEHUS BbINOM-
HUTe NpefBapuUTenbHbIA pasorpes Npuco-
pa.

[
=

Ha gucnnee otobpasutcst P 1 Homep 6ntoaa,
KOTOPGLIVi MOXHO NPOBEPUTL MO Tabnuue.

YpoBeHb NOSOK.

Bnogo Bec

YpoBeHb nonok / akceccyapsbil

Poct6ud, c kpoBbIO

H

Poctbud, cpeaHen
NpPoXapeHHOCTH

)

1 - 1.5 Kr; Kycouku
TonwwuHou 4-5 cm

PocTt6ud, xopoLuo
npoXapeHHbIN

)

/‘?E 2; aManupoBaHHbIWA NPOTUBEHb
O6xapbTe MSICO Ha ropsiyein CKOBOPOAE B TEYEHME He-
CKOJIbKUX MUHYT. BcTaBbTe B npmbop.

180 - 220 r Ha ka-

XObIV Kycoyek; Ky-

COYKM TONLYMHOW 3
cM

Crelik, cpeaHeun npo-
apeHHOCTH

=

/‘? @ E 3; eMKOCTb A5 XXapkn Ha pelueTke
Ob6xapbTe MSICO Ha ropsiyein CKOBOPOAE B TEYEHUE He-
CKOJbKVX MUHYT. BcTaBbTe B npmbop.

FoBsauHa / TyweHasn
(BEpXHWI py6UmK,
BEPXHWIA KPYrMbIi,
TONCTbIN)

1.5-2«kr

/‘? EI 2 eMKOCTb if151 XapKu Ha pelueTke

O6GxapbTe MSICO Ha ropsiueri CKoBopoZe B Te4YeHue He-
CKOJbKUX MUHYT. [lo6aBbTe xuakocTb. BcTaBbTe B npu-
6op.

15



Bnwogo

Bec

YpoBeHb nosnok / akceccyapbl

Poct6ud c kpoBbio
(Hu3KoTEMNEpPaTypHOE
npuroToBneHue)

PocTt6ud, cpeaH.
(H13koTemnepaTypHoe
npuroToBneHue)

Poct6ud, xopowo
NpoXapeHHbIN (HN3-
KoTemnepartypHoe
NpuroToBnexHue)

1 - 1.5 Kr; Kycouku
TonwwuHou 4-5 cm

/‘?IEI 2; aManupoBaHHbI NPOTUBEHb

Mcnonb3yiiTe no6rMble CrieLuy unm npocTo coslb U cBe-
XU MonoTbIin nepel. O6xapbTe MSCO Ha ropsiveli CKoBO-
pofe B TeYeHNe HeCcKoNbkux MUHYT. BcTaBbTe B npubop.

®dune, c KPOBbLIO
(Hu3KoTemMnepaTypHoe
NpuUroToBneHve)

®dune cpeaHen
NpOoXapeHHOCTH (HU3-
KoTemnepartypHoe
NpuUroToBneHune)

®une, rotoBoe (HW3-
KoTemnepaTypHoe
NpUroToBneHne)

0,5-1,5 Kr; Kycoukm
TONWMHOM 5-6 cm

/‘?B 2; aManupoBaHHbIW NPOTUBEHb

Mcnonb3yiiTe nioGyMble cneuym unv npocTo Conb U CBe-
Xuii MonoTbin nepel. O6xapbTe MACO Ha ropsiveli CKoBO-
poae B TeYeHne HecKoNbkux MUHYT. BecTaBbTe B npubop.

XapeHas TenaTuHa
(Hanpumep, nonatka)

0.8 - 1.5 kr; kycou-
KW TONLWMHOM 4 cm

/‘? IEI 2; eMKOCTb Af151 )Xapku Ha pelueTke
Vcnonb3yiite niobumble cneunun. [lobaBbTe XMOKOCTb.
YKapka HakpbITa.

XKapeHas cBMHUHa 1.5-2«r
Lues’: WAV Nnevo ’ /‘?B 2; eMKOCTb ANS1 )Xapku Ha peLueTke
Mo ncTeyeHMr NONOBKHBLI CPOKa NPUrOTOBMEHNUS Nepe-
BEPHUTE MSCO.
TomneHas cBUHUHA 1.5-2«r

(Hu3KoTemMnepaTypHoe
npuUroToBneHve)

/‘?EI 2; amanupoBaHHbIN NPOTUBEHb
Wcnone3yiite niobumble cneuyuu. Mo npoluecTsum nomno-
BWHbI BPEMEHMW NPUrOTOBIIEHUSI NEPEBEPHUTE MSICO AN
pPaBHOMEPHOrO NOAPYMSAHUBAHWS.

Bbipe3uHa, cBexX.

1 - 1.5 Kr; Kycouku
TONWMHOM 5-6 cm

/‘? EI 2 eMKOCTb AN151 XapKu Ha pelueTke
Mcnone3yiite niobumble cneuyun.

CBWH. rpyAuHKa

2 - 3 Kr; ucnorb-
3yiiTe cbipyto U
TOHKO Hape3aHHyto
CBUH. rPyAUHKY
TOMLMHON 2-3 CM

E 3; NPOTUBEHb AN XapKku
Hakpolite gHo 6ntoaa »)uakocTbo. Mo ncteyeHun nono-
BVHbI CpPOKa NPUrOTOBMEHUS NEPEBEPHNUTE MSCO.

Hoxka sirHeHka ¢
KOCTAMM

1.5 - 2 Kr; Kycouku
TONWWMHOM 7-9 cm

/‘? E 2; eMKOCTb AMsl NPUrOTOBIIEHNMS XXapKOro Ha 3M-
anvpoBaHHOM NPOTUBHE

[o6aBbTe XMAKOCTb. M0 UCTEYEHUM NONOBUHBI CPOKa
NPUroTOBNEHNS NEPEBEPHUTE MSICO.

LibINAeHOK, LerMKom

1 - 1.5 kr; cBEX.

El 2; lﬁ] 200 mn; 6nogo anst 3anekaHku Ha amanupo-
BaHHOM NPOTUBHE

Wcnonb3yiite nio6bumble cneuuu. Mo npoluectsuy nomno-
BMHbI BPEMEHW NPUrOTOBNEHUS NepeBepHUTE KypuLy Ans
paBHOMEPHOrO NOAPYMSHUBAHWS.
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Bnwogo

Bec

YpoBeHb nosnok / akceccyapbl

MonoBuHa ybinneHka

0.5-0.8 kr

/PE 3; amanupoBaHHbI NPOTUBEHb
Mcnonb3yiite nio6bumble cneuum.

KypuHas rpyaka

180 - 200 r Ha Kka-
XObIW KyCcOYek

/? IE E 2; 3anekaHKa C ropkoli Ha peLueTke

Mcnonb3yiite niobumble cneuun. O6xapbTe MSICO Ha ro-
psiveli ckoBopoae B TeYeHNE HECKOSIbKUX MUHYT.

Kyp. okopouka, cBexX.

/‘?E 3; amanupoBaHHbIN NPOTUBEHb
Ecnu KkypuHble okopoyka cHavana MapyvHOBaHbl, yCTaHo-
BuTe Gonee HU3Kyto TemnepaTypy U roToBbTe Jonblue.

YTKa, uenukom

2-3«r

/‘? EI 2; eMKOCTb AN Xapku Ha pelueTke
Mcnonb3yite nobumele cneuun. MonoxuTe Maco Ha
6ntogo Ans xapku. Mo NpoLecTsnn NONoBYHLI BPEMEHN
NPUroTOBNEHNS NepeBepHUTE YTKY.

B

l'ycb, uennkom

4-5kr

/‘? EI 2; NpOTUBEHb ANISA XKapKu

Mcnone3yiite niobumble cneuyum. Momectute Msico Ha aMm-
anupoBaHHbI NPOTMBEHb. 10 NPOLLECTBUM NOMNOBUHbI
BPEMEHW NPUTOTOBIEHNS NEPEBEPHYTH IYChb.

N

MuTtnod

/‘? EI 2 peweTka

Mcnone3yiite niobumble cneuyum.

B

Pb16a Ha rpune, Ue-
JIMKOM

0.5 - 1 k1 Ha pbIGY

/‘?E 2; aManupoBaHHbIWA NPOTUBEHb
HanonHute pbi6y Mmacnom v Bbibepute niobumble cneyumn
1 Tpasbl.

B

PbIGHOE dhune

E EI 3; 3anekaHKa C ropkoii Ha peLueTke
Mcnone3yiite niobumble cneuyum.

N

Yuskenk

E 2; @ PasbemHasn dbopma Ans Bbinevku guamer-
pom 28 cm Ha pelueTke

B

£6noYHbIN Nupor

EIEI 2; lﬁj 100-150 mn; amanupoBaHHbIW NPOTH-
BeHb

B

AGnoYHbIN TapT

E 2; chopma Ans nupora Ha pelueTke

B

A6noYHbIN NUpor

EB 2; &J 100-150 mn; @ dopma ans nupora 22

CM Ha pelueTke

W Wokonaane1i Topt 2 Tecra B 3; NpoTUBEHb ANSA XKapku
11} - -
E q):::ranuue macp ‘I]IEI 2; lﬁj 100-150 mn; npoTuBeHb Ans madhrHoOB
Ha pelueTke
@ Kexe ) El 2; npsimoyronbHasi hopma Ha peLueTke
3aneyeHbli KapTo- 1 kr

(2]

cdenb

El 2; aManupoBaHHbIN NPOTUBEHb
BbINOXWUTb Ha NPOTMBEHb LieNbHbIN KapTodenb C KOXeN.
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Bnwogo Bec YpoBeHb nosnok / akceccyapbl
Kaptodens, nomtu- 1 kr . .
KMp & El 3; amanupoBaHHbIN NPOTUBEHb BbINOXeH Oymarom
@ NS BbINEYKM
Vcnonb3yiite niobumble cneunun. Hapesatb kapTodens
Ha KyCOYKM.
OBowwu Ha rpune 1-15«r o .
w P E 3; amanupoBaHHbIN NPOTUBEHb BbINOXeH Oymarom
m NS BbINEYKM
Vcnonb3yiite niobumble cneunn. Hapesatb oBOLLY Ha Ky-
COYKMU.
KpokeTbl, 3amopo- 0.5 kr . o
m JKEHHbIE E 3; amanupoBaHHbIN NPOTUBEHb
Kaptodens chpm, 3a- 0.75 kr . .
@ MOPOXEHHbIiM El 3; aManupoBaHHbI NPOTUBEHb
Msco/oBolwyHas na- 1-1.5«kr
@ 3aHbA C CYXMMM NK- B 2; hopma Ans 3anekaHvs Ha pelueTke
cTaMy MaKapoHHbIX
n3pgenun
KapTtodenbHas 1-1.5«kr
saﬁekg:ma (chipo El 1; bopma Ans 3anekaHus Ha peLueTke
m kapTochens) Mo ncteyeHUr NONOBUHLI BPEMEHM NPUFOTOBIIEHUS MO~
BepHuTe 6ntogo.
CBexas nuuua, ToH- .
m xas s - ‘E‘ EI 2; lﬁ] 100 mMn; aManUpoBaHHbIN NPOTUBEHb
BbINOXEH Gymaroi Ans Bbineyku
Cgexas nuuua, Ton- . -
m cTas uu - |E| E 2; a3ManupoBaHHbIN NPOTUBEHb, 3aCTENEHHbI
Gymaroii ans Bbineykm
Knw -
E E 2; chopma Ans BbINEYKN Ha pelueTke
BareTt/unabarra/ 0.8 kr .
6 M EB 2 &J 150 Mn; aManupoBaHHbLIN NPOTUBEHb
Y enbii xneé ~
m BbINOXEH Gymaroin ans Bbineyku
Ha 6enbiii xne6 TpebyeTcs 6onblue BpeMeHu.
Bce 3epHa / pxxaHoi / 1kr .
@ ‘leprlg xneg & chop- EE 2 l*_*.l 150 Mn; amanMpoBaHHbIN NPOTUBEHL C
Me ans xne6a Gymaroii Ans Bbineykn / peueTka
8.1 dyHKUMM yacoB
DyHKUUNA YacoB MpumeHeHue
D Mo 3aBepLueHnM oTcHeTa TaiMepa NPO3BYYUT 3BYKOBOW CUrHa.

Tanmep

o 3aBepLueHUn oTcHeTa Tarimepa NPO3ByYUT 3BYKOBOW CUrHaM, 1 PEXUM Harpe-
sTop Ba BbIKITIOYNTCS.
Bpems npurotoBneHus
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®DYHKLUA YacoB

MpumeHeHue

@

OTcpoyka nycka

Onsa OTCPOYKM BpEMEHN HaYvana n/vnn oKOHYaHWs NpUroToBIIEHUS.

o)

Makcumym 23 4 59 muH. [laHHas pyHKUMSA He BNMsieT Ha paboTy AyXOBOro LUKa-
da.

Taiimep npamoro otcyeta [ns BKNOYEHUS 1 BbIKIOYEHNS pyHKUMM TaimMep npsiMoro otcyeTta BbiGepuTe:

MeHto, HacTpoiiku.

8.2 Cnoco6 HacTpomrku: ®yHKLMUM YacoB

Cnoco6 HacTpownku: YctaHoBKa BpemeHun CyTok

LWar 1 LWar 2 LWar 3

o

\ Q‘ @

YTOGbI M3MEHUTH BPEMSI CYTOK, BOWAUTE B MEHIO M YCTaHOBKa BPEMEHU Ha Ya- OK
BblbGepuTe HacTporikv, Bpems cyTtok. cax. Haxwvnte .
Cnocob6 HacTponku: Taimep
War 1 LWar 2 LWar 3

N Ha gucnnee ot- e
obpasuTcs: ( Q \
0:00
Haxmute QD Hactpoiika Taiimep. Hammre OK.
@ Cpa3sy HauHeTCcs 0bpaTHbIVi OTCHET BPEMEHW.
Cnocob HacTpouku: Bpemsi npurotoBneHus
War 1 War 2 LWar 3 War 4
(v \ M Ha aucnnee oT- ( N M
<) obpasuTcs: <)
0:00
STOP
E‘:gzpmmzz p:l;KTVt'E’V'T:;: Heckonbko pas Ha- 3analite BpeMs NpH- oK
P A samre: (O, rOTOBNEHMS. Haxmure M.

nepartypy.

@ Cpasy HauHeTcs oGpaTHbIi OTCHET BPEMEHMW.
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Cnoco6 HacTpowku: OTcpoyka nycka

Lar 4 LWar 5 Lar 6

2 Ha aucnnee ( \ S
oTobpasnT- 4
cs:

War 1 Lar 2 LWar 3
Ha guc-
1
( O \ “n- nrnee oTo6- ( \
<] paxaeTcs: <)
Bpems Cy-

TOK

Ty
Bbibepute  Heckomnbko (/ 3apaiite

pexum Ha- Pas Haxmute:  CTAPT  gpewms nyc-

rpesa. @ Ka.

Ty
Haxmute & CTOM  3apaitre HaxmunTe
OK Bpemsi OK

OKOH4YaHwu4.

@ Tarimep HaunHaeT o6paTHbI OTCYET 3a4aHHOro BpeMeHH nycka.

9. NCNOJIb3OBAHWE _AOMOJIHNTESTbHbBIX

NPUHAONEXHOCTEN

/\ BHUMAHMUE!

Cwm. rnaBebl, cogepxalyme CeefeHns no
TexHuke 6e3onacHoCcTu.

9.1 YctaHOBKa npuHagnexHocTen

HebonbLuol BbICTYNn HAaBepXy NOBbILLAET
6e3onacHoOCTb. BbiCTynbl Takke cnyxar

3aLLMTON OT OMNPOKMAbIBaHNS. Beicokuii
06040K N0 NEPUMETPY pPeLUEeTKN CAYXUT Ans
npeaoTBpaLLeHNss cockanb3blBaHUA NOCYAbl C
peLleTku.

PeweTka:
BcTaBbTe pelueTky Mexay HanpaBnsowmmmn yoe-
OVBLUWCH, YTO OMOPbl CMOTPSAT BHU3.
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AmanupoBaHHbI NpoTUBeHb / MpoTuBeHbL ANA s
Xapku:

BcTaBbTe NpOTUBEHb MEXAY HanpaBnsoLMI
nnaHkamu AyxoBoro Lukada.

9.2 Tepmowyyn

TepMoLLyn — n3MepsieT TemnepaTypy BHYTpY NpoaykTa.

Heo6xoanmo YyCTaHOBUTb ABa 3Ha4YeHUs TeMnepaTtypbi:

C A

Temnepatypa AyxoBoro Lukada. Temnepatypa BHyTpW NpoaykTa.

Onsa nosiy4yeHuUss Hauny4wux pe3yribTaToB:

MHrpeaneHTbl SOMKHLI UMETb KOM-
HaTHyto Temnepartypy.

He ucnonbayite npu npuroTo-

Bo Bpemsi NPUroTOBIIEHMS [OMKEH OCTa-
BIIEHWM XWAKUX 6110,

BaTbCA B NPOAYKTE.

MNpumeHeHune: TepmoLuyn

LWar 1 Bkniounte ayxosoit Lwkad.
LWar 2

3apaiite pexum HarpeBa v nNpu HeobxoAMMOCTU TemnepaTypy AyXOBOro wkada.

LWar 3 BcraebTe: Tepmotuyn.

Msico, nTuua v psi6a 3anekaHku

BcTaBbTe HakoHeYHUK TepMoLLyn B LEHTP Kycka Msi-  BcTaBbTe HakoHeYHUK TepMoLLyn TOYHO B LieHTpe 3ane-
ca unu pbibbl, N0 BO3MOXHOCTU BbIGpaB camyto Ton-  KaHKkW. TepMoLLyn He AOMKEH MEHATb CBOEro NONOXEHNS
CTyt0 ero yacTb. Y6eaurech, 4To kak MuHumym 3/4

B 6ntofie BO BpeMsi 3anekaHust. [ins aToro 3adukcupyiite
TepmoLLyn HaxoauTcst BHYTpu 6ntoga. ero npv NOMOoLLM 04HOro u3 6onee TBepAbIX MHrpeaneH-
ToB. Bocnonbayiiteck kpaem nocyabl Ansa 3anekaHus Ons
dukcaLum CUNMKOHOBOW py4kn TepmoLuyn. HakoHeYHuK
TepmoLLyn He JOIMKEH KacaTbCs AHWLLA NOCyAbl ANS 3a-

nekaHus.
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LWar 4 BcrasbTe Tepmollyn B rHe3ao, pacnonoxeHHoe cnepean AyxoBoro wkada.
Ha aucnnee otobpasutca Tekyllasi Temneparypa: TepmoLyn.

LWar 5 /‘?
[Ins ycTaHOBKM TemMnepaTypbl BHyTPM NPOAYKTa HAaXMUTE .

LLar 6
HaxmunTe OK NSt NOATBEPXKAEHNS.
Koraa npoaykT AoCTUrHeT 3aaaHHoN Temnepatypbl, 6yaeT BblaaH curHan. lMocne aToro Bbl CMoXe-
Te 3aBepLUNTb NPUrOTOBIIEHNE UMW NPOAOIKUTL €ro, A0BEAS NPOAYKTbI A0 MOMHOW NpoXapeHHo-
cTu/nponekaHus.

LWar 7 BblHbTe Tepmoluyn WHYp 13 rHesaa v AocTtaHbTe 6noao 13 AyxoBoro wkada.

/\ BHUMAHMUE!

CyLecTByeT ONacHOCTb MOSyYeHNs 0XKOroB, koraa TepMoLLyn CTaHOBUTCS
ropsiumm. BybTe 0CTOPOXHbI NPY U3BNEYEHUN LUTEKepa U3 rHe3aa v Hako-
HeuYHVKa 13 NpoaykTa.

10. AOMOJNHUTESTbHBIE ®YHKLNN

10.1 BRNOKup. KHOMOK

OTa dyHKUMA NpegoTBpaLLaeT criy4anHoe U3MeHeHUe pexmma npubopa.

Ee MOXHO BKIMOYUTL BO BpeMsi paboThl npubopa. 1o He NOBIUSET Ha BbIGPaHHbINA PEXMUM 1 BPEMS NPUroToBMe-
HUSA, HO MO3BONWT 3aBOKMPOBATL NaHesb yNpaBneHs.

DYHKUMIO MOXHO BKITKOYUTB U TOTAA, KOraa cam npubop BbIKIoYeH. ITO He NpuBedeT K BKIOYeHUo npubopa, Ho
naHenb ynpasneHus ByaeT 3abnokuposaHa.

N

AN < AN o
O OK _ HaXXmuTe U yaepxusanTe, OOK — HaXMuTe U yaepxusanTe,
YTOGbI BKIIOUUTb (OYHKLWIO. YTOBbI BbIKIOUNTL DYHKLMIO.
PaspacTcs 3ByKOBOW curHan.

OOK

@ 3x E — MUraeT, Korga Bkrno4yeHa 6J'IOKVIPOBK8.
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10.2 ABTOMaTn4yeckoe BblKNOYeHUue

B uensax 6esonacHoctn npubop
BbIKMOYaETCs Yepes onpeaerieHHoe Bpemsi B
cnyyae, ecnu Kakon-nmbo pexum Harpesa
NpOAOMKAET BbINOMHATLCS, a8 U3MEHEHMS
KaKknx-nmbo HaCTpPOEK noJjib3oBaTtenem He

nponsBoanTCA.
(°c) @ (4)

30-115 12.5
120 - 195 8.5
200 - 245 55

11. MOJIE3HbLIE COBETHI

(°c) @ (4)

250 - makcumym 3

ABTOMaTUYeCKOE BbIKNoYeHWe He paboTaeT
co cnepyowmmm cyHkumamu: OceelyeHmne,
Tepmougyn, OTcpoyka nycka.

10.3 BeHTUNATOP OXnaxaeHus

Bo Bpemsi paboTbl Npubopa BEHTUNSATOP
aBTOMAaTUYECKU BKMOYAETCsl, YTOObI
oxnaxgaTb NOBepXHOCTU npudopa. Mpu
BbIKITOYEHUM NpUGopa BEHTUMATOP
npopomxaet pabotaTtb 4O TeX Nop, noka
npubop He OCTbIHET.

11.1 PekomeHpauum no npuroToBrieHNO

®

MpvBedeHHbIe B Tabnuuax 3Ha4eHUst TeMnepaTypbl U BPEMEHW NPUrOTOBNEHNS SIBMSIOTCS OPUEHTUPOBOYHBIMM.
OHWU 3aBUCAT OT peLenTa, a Takke OT KaYecTBa U KOIMYeCTBa UCMoNb3yeMblX MHIPEANEHTOB.

Balu npnu6op MOXET OTNNYaTLCS XapakTepoOM NPUrOTOBMEHWS BbINEYKU U XapKoro oT npeaplayLiero. B pekomeH-
[aUmsX HKE NPUBOAATCH PEKOMEHAYeMble HAaCTPOVKV TeMNEPaTypbl, BOEMEHW NPUTOTOBNEHUS 1 NMONOXKEHUS

NPOTUBHEN AN onpeesieHHbIX BUAOB NPOAYKTOB.

Ecnu HainTh ycTaHOBKM AN KOHKPETHOro pelenTa He yaaeTcs, NoOULMUTE NOXOXUI peLenT.

11.2 BnaxHasa KOHBeKLUA

[na goCTUXeHWs oNTUMarnbHbIX Pe3ynbTaToB
BOCMONb3YNTECh PEKOMEHAALNAMM,
npuBegeHHbIMK B Tabnuue Huxe.

¥ o= B I
AN L
(°C) (MuH)

Cnapkue 6ynoyku, 16 amManvpoBaHHbIN NPOTUBEHb 180 2 20-30
. WU NOAA0H
PyneTbl, 9 wr. AManMpoBaHHbIN NPOTUBEHb 180 2 30-40

WK NoAAoH
Muyua, 3amopox., pelleTka 220 2 10-15
0,35 kr
LLiBeriLapckuii pyneT  3ManupoBaHHbIVi MPOTUBEHb 170 2 25-35

UMW NOAA0H
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(°C) (MuH)

LLlokonapaHbI TOpT 3ManupoBaHHbIVi MPOTUBEHb 175 3 25-30
WK NoaAoH

Cydne, 6 wrT. Kepamuyeckune opmouku Ha 200 3 25-30
pelueTke

BuckB. ocH. anst oTkp.  cbopma Anst ocHoBbl hnaHa Ha 180 2 15-25

np. pelueTke

BuckBUTHBIN TOPT eMKOCTb Ansi AMeTUYECKoro 170 2 40 - 50
NPUroTOBNEHUS Ha peLueTke

OtBapHas pbiba, 0,3  3aManMpoBaHHbIN NPOTUBEHL 180 3 20-25

Kr WK NoAAoH

Pbi6a, uenvkom, 0,2  amManuMpoBaHHbIVi MPOTUBEHL 180 3 25-35

Kr WK NoaaoH

Pbi6Hoe cune, 0,3 kr  ckoBopoda Ansa nuuusl Ha pe- 180 3 25-30
weTke

TyweHoe msico, 0,25  amanvpoBaHHbI NPOTUBEHb 200 3 35-45

Kr WU NoAAoH

Wawneik, 0,5 kr 9ManupoBaHHbI NPOTUBEHb 200 3 25-30
WK NOAA0H

MeyeHbe, 16 WT. AManupoBaHHbI NPOTUBEHb 180 2 20-30
UK NoAA0H

MakapoHu, 24 wr. 3ManupoBaHHbIVi MPOTUBEHb 180 2 25-35
WK NoaaoH

MadppuHbl, 12 wT. 3ManupoBaHHbI NPOTUBEHb 170 2 30-40
MM NoAaoH

Hecnapgkve nagenusa,  amanupoBaHHbI NPOTUBEHb 180 2 25-30

20 wr. VN nogaoH

[MeyeHbe 13 NeCOYHO- AManUpPOBaHHbIV NPOTUBEHb 150 2 25-35

ro Tecta, 20 wr. Vv NoaaoH

TapTaneTku, 8 wr. AManupoBaHHbI NPOTUBEHb 170 2 20-30
WK NoaAoH

OsoLuy, TyweHble, 0,4 aManMpoBaHHbIN NPOTVBEHb 180 3 35-45

Kr WK NoaaoH

BeretapuaHckuii om-  ckoBopoga Ans nuuupl Ha pe- 200 3 25-30

net weTke

OBoLUM No-cpeausem- 3ManMpoBaHHbIN NPOTUBEHb 180 4 25-30

Homopcku, 0,7 kr Vv NogaoH

11.3 BnaxHas KOHBEKLUS — peKoMeHAyeMble akceccyaphbl

Vcnonb3yinTe TEMHbIE U HeoTpaxatoLwme PopMbl U KOHTERHEpPbI. OHM NyYLle nornoLwarT
Tenno, YeM eMKOCTUN CBETbIX LiIBETOB M OTpaxatoLlas nocyaa.

24



 _~

CkoBopopaa Ans nuuubl

EMKOCTb Ans 3anekaHus

Foplwoyku

®dopma AnaA donaHa

TemHas, HeoTpaxatoLas
anameTp 28 cm

TemHas, HeoTpaxatoLas
anameTp 26 cm

Kepamuka

anameTp 8 cMm, Bbl-

cota 5 cm

TemHas, HeoTpaxatoLas
anameTp 28 cm

11.4 Ta6nuubl NPUroToBNeHUsA Ansa

TEeCTUPYIOLMX OpraHM3aLui.

MHdopmauusa ans ucnbeltatenbHbIX opraHnsaymn

McnbitaHusa cornacHo IEC 60350-1.

=1

\/ — = €« [E
\ C] uru
(°C) (MuH)
Menkoe ne- TpaauumoH- Omanupo- 3 170 20-35 -
yeHbe (20  HOe NpuroTo-  BaHHbIN NPo-
LUT Ha Npo-  BIIEHWe TUBEHb
TUBHE)
Menkoe ne- [opsaunii BO3-  3Smanupo- 3 150 - 160 20-35 -
YeHbe (20  pyx BaHHbIV Npo-
LUT Ha npo- TUBEHb
TUBHE)
Menkoe ne- [opsuuii BO3-  Omanupo- 2n4 150 - 160 20-35 -
YeHbe (20  gyx BaHHbIVi Npo-
LUT Ha npo- TUBEHb
TUBHE)
ABnoyHblii  TpaguumoH- Pewwetka 2 180 70-90 -
nupor, iBe  Hoe NpuroTo-
dopmbl BneHne
@20 cm
A6nouHbli  [opsaunii Bo3-  PelueTka 2 160 70-90 -
nupor, ABe  Ayx
dopmbl
@20 cm
Bucksut Tpaguymon- Pewwertka 2 170 40 - 50 MpeaBaputensHo pa-
6e3xupa,  HOe NpuroTo- 3orpevite yxoBou
cdopma ans  BneHue wkad B TeyeHune 10
BbINEYKn MVH.
@26 cm
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¥ B = k E
\ C] uuru
(°C) (MuH)
Buckeut [opsiunii Bo3-  PelleTka 2 160 40 - 50 MpeaBaputensHo pa-
6e3 xupa,  Oyx 30rpeite QyxoBon
dopma ans wkad B TeyeHue 10
BbINeykn MWH.
326 cm
Bucksut [opsiunii Bo3-  PelieTka 2n4 160 40 - 60 MpeaBaputensHo pa-
6e3 xupa,  Ayx 3orpevite AyxoBou
dopma ansa wkad B TeveHune 10
BbINeykn MWH.
326 cm
MecoyHoe  [opsaunii BO3-  Smanupo- 3 140 - 150 20-40 -
neyeHbe ayx BaHHbIVi Npo-
TUBEHb
MecouHoe  [opsumii BO3-  Omanupo- 2n4 140 - 150 25-45 -
neveHoe [yx BaHHbIVi Npo-
TUBEHb
MecoyHoe  TpaauumoH- Omanupo- 3 140 - 150 25-45 -
neveHoe HOe NpUroTo-  BaHHbIV Npo-
BMEHNe TUBEHb
Toctbl, 4~ Tpunb Pelwetka 4 Makc. 1-5 MpeaBaputensHo pa-
6 wr. 30rpevite AyxoBou
wkad B TeyeHune 10
MWH.
Byprep ¢ punb Pewertka, 4 Makc. 20-30 YcTaHoBuTeE peLueTky
rOBAAMHOWN, NoAAoH Anst Ha YeTBEPTHI ypo-
6 wtyk, 0,6 cbopa ka- BEHb U NOAAOH Ha
Kr nenb TPEeTUiA ypoBEHb AyXO-

Boro wkada. Mo ucre-
YEeHWN NONOBUHbI Bpe-
MEHW MPUrOTOBMNEHUS
nepeBepHNUTE NpoaykK-
Thl.

MpeaBaputensHO pa-
3orpevite yxoBou
wkad B TeyeHune 10
MWH.

12. YXO[O N OYNCTKA

/\ BHUMAHMUE!

Cwm. rnaBebl, coepxalyme CeegeHns no
TexHuke 6Ge3onacHoCcTu.
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12.1 NMpumeyaHune no ouncTKe

< JnueByto NoBepxHOCTb Npubopa criedyeT NPoTMPaTh TONbKO TKaHbIO M3 MUKPOUGPLI, CMO-
YEHHOVi B TENMOW BOAE C MOIOLLUM CPEACTBOM.

[INa YNCTKM MeTannNMyecknx NOBEPXHOCTEN UCMONb3YNTe YNCTALLEe CPeaCcTBO.

OuuwanTe NATHa MArKMM MOKOLLMM CPEeACTBOM.
Yucrawme cpea-
cTBa

BHYTpeHHI00 kamepy Heo6X0AMMO MbITb MOCIIE KaXA0ro Ucronb3oBaHus. Hakonnexwve xw-
pa unu Apyrux oTrnoXeHWn MOXET NPUBECTU K BO3ropaHULo.

A
<)

BHyTpu npubopa nnu Ha CTeKNsiHHbIX NaHensix ABepLbl Npubopa MoXeT KOHAEHCMPOoBaTLCS
Bnara. [ins yMmeHbLUEHNA KOHAEHcaumn nporperite npubop B TeyeHne 10 MUHYT nepeq Ha-
Yanom npuroToBneHusi. He aepxute npoaykTsl B npubope Aonbliue 20 MuHyT. Mocne kaxao-
ro UCnorib30BaHWst kamepy criefyeT Hacyxo NPOTUPaTh TOMbKO TKaHbIO 13 MUKPOMUBPLI.

ExegHeBHoOe uc-

nonb3oBaHue
& OumncTUTE BCE aKCeCcCyapbl NMochne KaXaoro UCMonb30oBaHWs U fainTe UM BbICOXHYTb. Vcnonb-
<+, 3yiTe TOMNbKO TKaHb U3 MUKPOMOPbI, CMOYEHHYIO B TEMMOW BOAE C MSIrKMM MOIOLLMM cpea-
W cTBOM. He MoliTe akceccyapbl B NOCYA0OMOEYHON MaLLWHE.
He ucnonb3yiTe Ans MbiTbsi aKCECCYapOB C aHTUNPUrapHbIM MOKPbITUEM abpasnBHbIE Yn-
CTsWMe cpeacTBa Unm npeamMeTbl C OCTPbIMU KpasiMu.
Axkceccyapbl . pen pen P p

12.2 OuuncTtka: Bblemka kamepbl

O“IMLLI@VITG BblEMKY OT U3BECTKOBOIO HaneTta,
OCTarLlerocd nocrie npuroToBlieHna c
ncnosnb3oBaHnem napa.

LWar 1 LWar 2 LWar 3
Hanerite 250 mn 6enoro ykcyca B OcraBbTe ykcyc Ha 30 MUHYT npu OumncTUTe BHYTPEHHIO Kamepy
BbleMKYy BHYTpeHHel kamepbl. Vc- KOMHaTHOV TemnepaType, NO3BOIMB  MSArKON TPSINKOW, CMOYEHHON B Ten-
nonb3ynTe YKCYC KOHLIEHTPaUuM He  emy pacTBOPUTb M3BECTKOBbIA Ha- non Boge.
Bbile 6% 1 6e3 kaknx-nubo noba- ner.
BOK.

[ns dyHkummn: 3anekaHne ¢ Napom BLIMONTE AyXOBOW LWKad kaxable 5—10 LMKNOB NPpUroToBNeHus.

12.3 CHsaTue: HanpaBsnswowme ana
NpPoOTUBHEN

[ns ouncTkn fyxoBoro Likaga n3Bnekute
HanpaenstLme A5 NPOTUBHEN.
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LWar 1 BoikntounTte fyxoBoWi wkad n garite
emy OCTbITb.

LWar 2 [MoTsiHWTE NepeaHIo YacTb Hanpas- ﬂ&

NSOLWEN ANA NPOTUBHS B CTOPOHY OT
BGOKOBOW CTEHKU.

LWar 3 BbITSiHWTE 3aAHI0K0 YacTb Hanpas- | “ T
NSIOLLEN B CTOPOHY OT GOKOBOW CTEH- 1 *\/‘/_é Ok
KU U CHUMUTE ee. / ‘ = = —
0= :

LWar 4 YcTaHoBKa HanpaensoLmX BbINOMH- 9 ‘ alg

sieTca B obpaTHOM nopsigke. 2 = \Z L
YaepxuBatoLLme ynopbl Ha Tenecko- S5 5|
MUYECKVX HanpPaBnsoLLMX JOMKHbI

6bITb 0BpaLleHbl Bnepea. @d

12.4 MpumeHeHue: Muponutnyeckas
ouyncTka

[MpouncTtuTe gyxoBon Wwkag ¢
ncnonb3oBaHnem MNuponutuyeckas ovncTka.

/N MPEAYNPEXOEHWUE

Ecnu B TOW Xe MebenbHOM HuLLe Unu
Wwkady yCTaHOBMNEHbI Apyrue npmubopel,
He NCMonb3ynTe NX OOHOBPEMEHHO C

/\ BHUMAHME! BbINOSIHEHNEM AaHHOM pyHKUUN. DTO
MOXET MPVBECTU K MOBPEXAEHMIO

CyLecTByeT OnacHOCTb MOny4YeHnst AyX0BOro Lkada.

OXOrOB.

Mepepn Muponutuyeckas ouncTka:

BbikntounTe ayxoBoii Wwkad n M3Bnekute Bce NpuHagnexHocT .  OuncTuTe AHO AyXOBOro Wwkada u BHyT-
[anTe eMy OCTbITb. pPEHHee CTeKI0 ABEepLbl MATKOW Tpsm-
KOV C Tennow BOAOM U MArKAM MOIOLLIMM
CPeaCTBOM.

Muponutnyeckasa ouncrka

War 1 BowiauTe B MeHo: OuucTka rm/
Oonuusa Mpoponx.
C1 - Jlerkasi ounctka 1h
C2 - HopmanbHasi ouncTtka 1h 30 min
C3 - TwartenbHas o4ncrka 2 h 30 min
Llar 2 Hasuwnre OK Ans Bbibopa nporpammbl O4UCTKN.
LWar 3

Haxmute Ha OK AnNA Hayana O4YncTKn.
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I'Iuponumqecxaﬂ O4YUCTKa

LWar 4 Mocne ounCTKM ycTaHOBUTE pyyKy BbliGopa pexXMMOoB HarpeBa B MosiokeHue
«BbIkn».

@ B MOMeHT Hayana npoueaypbl O4MCTKM ABEpLia AyXOBOro Wwkada GrokupyeTcs, a namna OCBeLLEHNS He pa-

6otaeT. [lo Tex nop noka ABepLa He pa3bnokupyeTcs, Ha gucnrnee otobpaxaeTcs: E

Mo ucrteveHun BpeMeHU OYUCTKMU:

BbikntounTe ayxoBoi wkad 1 OUYMCTUTE BHYTPEHHIO KaMepy Msr-  Yganute ocTaTku co AHA BHYTPEHHeN
[anTe emy oCTbITb. KOW TPSINKOW. Kamepsbl.

12.5 HanomunHaHue O Yuctke

[yxoBoW Wwkad HaNOMHUT O HEOGXOAMMOCTU OHMCTKM C MOMOLLLIO NMMPOSIUTUYECKOW OYUCT-
KW.

m/ H 6 5 Y100b! BbIKNIOYAUTL HaNOMUHaHWe, BBeaute MeHto n
a Ancnnee byner Muratb o CeKyHA Nocne KaxAo- BblbepuTe HacTpoiiku, HanomuHaHne O Yuctke.
ro UMKna npuroToBneHus.

12.6 U3BneyeHune n yctaHoBKa: [iBepua

B noBepue ayxoBoro wkada MMerTcst TPy CTekNsiHHble NaHenu. [iBepua ayxoBoro wkada u
BHYTPEHHME CTEKNSAHHbIE NaHeNn CHUMaKTCS AN YnCTKU. Mepen n3sneyeHmem CTEKNAHHbIX
naHenen npoynTanTe NHCTPYKUMIO «/3BReveHne n ycTaHOBKa CTEKINAHHbIX NaHenemn»
LenmKkom.

/\ MPEQYNPEXOEHUE
He ncnonb3ynte oyxoBon Wwkad 6e3 CTeKNsiHHbIX NaHenewn.

LWar 1 OTKpoWTe ABepLy A0 KOHLA 1 BO3bMUTECH
3a obe netnu.

LWar 2 MogHUMKTE M NOTAHUTE 3aLLenky A0 Leny-
Ka.
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LWar 3 MpvikpoiTe ABepLly HaNoONoBUHY, T.€. A0
nepBoro MKCMpyemoro nonoxeHus. 3atem
BbITSIHATE ABEpLlY BBEPX U Brepes, YTobbl
BblcBOGOAUTL €€ U3 rHes3za.

LWar 4 [MonoxuTte ABepLYy Ha POBHYIO NOBEPXHOCTb,
MOAJIOKUB MOA, HEE MSATKYIO TKaHb.

LWar 5 Bosbmutech 3a ABepHyto nnaxky (B) Ha
BepxHeW KpoMke ABepLibl C ABYX CTOPOH U
HaXXMUTE BHYTPb, 4TOObI 0cBOGOANTL 3a-

LenKy.

Lar 6 YT06bl CHATHL ABEPHYIO NNaHKY, NOTSHUTE ee
Brepes.

LWar 7 YaepxuBas CTeKNsAHHbIE NaHeny aBepupl 3a

BEPXHWUIA Kpaii, OCTOPOXKHO BbITALLUTE MX MO
ofHol. HauHuTte ¢ BepxHel naHenu. Y6eau-
TECb, YTO CTEKIIO NMOMHOCTHLIO BbIABUHYTO U3

HanpaBnsoLLMX.

Lar 8 BbimMoliTe CTeknAHHbIE NaHenn BOAOW € MblfioM. OCTOPOXHO BbITPUTE CTEKNSAHHbIE NAHENW JocyXa.
He moliTe cTeknsiHHble NaHenu B MOCYA0OMOEYHONM MallvHe.

LWar 9 [Mocne o4nCTKM yCTaHOBUTE CTEKNSAHHbIE NaHenu B ABepLy AyXOBOro Lwkada.

Ecnun ABepua yCcTaHOBNeHa NpaBUIibHO, NMPU 3aKpbITUN 3alllenoK pa3fgacTtca LWen4yok.
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Y6enunTech, Yto cTekna (A u B) BcTaBneHs! B npa-
BUINbHOM Nopsiake. MNpoBepbTe CUMBOSbLI / HAAMUCK
Ha CTEKIIIHHOM NaHenw; Kaxaas CTEKMNsHHAs NaHenb
MMeET CBOIO MapKUPOBKY ANs YNpoLLeHust pasbopku n
cbopku.

Ecnu ycTaHoBKa npousBefeHa nNpaBunbHo, pamka
[BepLibl 3aLLenkHeTCs.

Y6eautech, YTO CpeaHsis CTEKNsSHHas nNaHenb npa-
BUMbHO YCTaHOBMEHA B COOTBETCTBYIOLLME HaNpaB-
nsiloLmne.

A B
—A
= B

12.7 3ameHa namnbl ocBeLeHuUst

/\ BHUMAHMUE!

CyLecTByeT ONacHOCTb NMOpPaXeHWs
ANEKTPUYECKUM TOKOM.
Jlamna moxeT ObITb ropsyen.

Bcerga AEPXUTe ranoreHoByro namny B
nep4yartkax Umnn TkaHbto, 4YTOObI HE OCTaBUTb
Ha namMmne Xuposble cnenbl, KoTopble MOryT
BbIrOPETb U OCTaBUTb NATHA.

Mepen 3aMeHOM Namnbl:

LWar 1

LWar 2

LWar 3

Bbikntounte gyxoso wkad. Joxan-
TeCb OCTbIBAHWS AyXOBOro LiKkada.

OTKNoUYNTE OyXOBOM LKad OT ceTn
3neKTPONUTaHus.

MonoxwuTe TkaHb Ha AHO BHYTPEH-
Heli Kamepbl.

3agHsaa namna

LWar 1 YT06bI CHATL NNadoH, NOBEPHUTE €ro.

LWar 2 OuYnCTUTE CTEKNAHHYIO KPbILLKY.

LWar 3 3ameHuTe namny Ha aHanoru4yHyto ¢ xapocTorikocTbio 300 °C.
LWar 4 YCTaHOBUTE CTEKISAHHYIO KPbILLKY.
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13. MOVNCK N YCTPAHEHME HEVUCIMPABHOCTEMN

/N\ BHUMAHWE!

Cwm. rnaeebl, cogepxalimne CeeaeHus no
TexHuke 6Ge3onacHocTu.

13.1 Yto menaTtb, ecnu...

B cny4yasnx, He ykasaHHbIX B AaHHOM Tabnuue, obpallanTeck B aBTOPU30BAHHbIV CEPBUCHbIN

LIeHTp.

anGOp He BKrnro4aeTcsl UNnu He HarpeBaeTcs

Mpo6nema

Y6epurechb, yTo...

MpuGop He BkroyaeTcs unu He paboTaer.

Mpunbop NoaKmMoYeH K CeTV aNeKTPONUTaHNS Haanexa-
MM obpasom.

Mpnbop He BbINONHSAET Harpes.

BbikntoyeHo aBTOMaTUYecKoe OTKIIYEHNE.

MpuBop He BLINOMHSET HarpeB.

[Bepua npubopa 3akpbiTa.

Mpnbop He BbINONHSAET Harpes.

CpaboTan npefoxpaHuTenb.

MpuBop He BLINOMHSIET HArpeB.

BrokupoBka oTkntovaeTcs.

KoMnoHeHTbI

Mpo6nema

Y6epurechb, yTo...

He roput namna ocseLeHuns.

BnaxHas KOHBEKUWUA BKNHOYEHO.

He ropuTt namna oceeLleHus.

Jlamna neperopena.

dyHkuua Tepmowyyn He pabotaer.

LLitekep TepmoLLyn MOMHOCTLIO BCTaBMEHA B THE3A0.

Kogbl owmn6ok

Ha ancnnee oto6paxaeTcs...

Y6epurechb, yTo...

Owwnbka C2

Bbl cHsAnM TepMoLLyn BUIKY CETEBOTO LHYpa.

Owwubka C3

[Bepua npubopa 3akpbiTa, a 6roKMpoBKa ABEPLibI
DYHKLMOHMPYET Haanexalymm obpasom.

Ownbka F102

[Bepua npubopa 3akpbiTa.

Owwubka F102

BrokupoBka ABepLibl UCrpaBHa.

00:00

C6oli anekTponutaHus. YctaHoBka Bpemenu CyTok.

Ecnu Ha gucnnee OTOGpa)KaeTCﬂ Kop, oLwmnbKku, He an/IBe,EleHHbIIZ B Ta6n|/|ue, BbIKITIOYUTE N BKNKOYUTE npeaoxpa-
HUTEenNb Ha AOMalUHeM pacnpenennTenbHOM WNTKe AnA nepesanycka npmﬁopa. Ecnu kof owmbky nosiBUTCSt CHO-

Ba, 06paTUTECh B CEPBUCHBbIN LIEHTP.

Ouuctka

Mpo6nema

Y6epurechb, yTo...
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Ouunctka

M3 BbleMkn kamepbl AyXOBOro Lukada BblnMBaeTcs Bo-  CRMLIKOM MHOTO BOAbl B BbIEMKE KaMepbl 4yXOBOro
na. Lwkada.

13.2 laHHble O TEXHMYECKOM O6CnyXnBaHUn

Ecnu camocTosiTenbHo cnpaBuTbes ¢ npobnemoii He yaaeTcsi, obpaTuTech B MarasvH, B
KOTOpOM Obin npuobpeTeH Npnbop, 1M B aBTOPU30BaHHbIV CEPBUCHbIV LEHTP.

[aHHble Ans cepBUCHBIX LEEHTPOB HAXOASTCA HA TabnMyKe C TEXHUYECKUMU AaHHBIMU.
Tabnuuka ¢ TEXHUYECKMMYU AaHHBIMU HaXOAMTCS Ha NepeaHel pamke kamepbl npubopa. He
yaansiite Tabnuuky ¢ TEXHUYECKMMU SAaHHBIMU U3 BHYTPEHHEW kamepbl npubopa.

PeKomeHnyeM 3anucaTtb UX 3gecChb:

Hassanne mogenu (MOD.)

MpopykToBbIi HOMep (PNC) s

CepuiiHbli HOMep (S.N.)

14. SHEPTETUYECKAA SOPEKTMBHOCTb

14.1 UHdhbopmauma o6 usgenum n TexHn4eckum nucT ¢ uHpopmaumen o6
umsgenuu

ToproBeblil 3HaK Electrolux

Mogens EOD4P57H 949499868
KODDP77H 949499871

MHpekc aHepreTuyeckoi acdbdexktnsHocTn (EElcavity) 81.2

Knacc aHepreTnyeckon apeKTMBHOCTM A+

MoTtpebneHnne aHeprum B ctaHgapTHoMm pexume (ECelectric cavity)  0.93 kBT-4/umkn

MoTpebneHve aHeprum B pexume ¢ NpUHyauUTENbHON Lupkynaumen  0.69 kBT-u/umkn
BO3ayxa, ecnu umeetcs (ECelectric cavity)

Konuyectso kamep 1
McTOYHMK HarpeBa OnekTpnyecTBo
O6bEM kamepbl (V) 72 n
Twn ayxoBoro Likada BcTpoeHHbIn ayxoBown Lwkad
EOD4P57H 32.1kr
Macca (M)
KODDP77H 32.5«r

IEC/EN 60350-1 — BbITOBbIe anekTpuyeckve Npnbopbl Ans npurotoBneHus nuwwm — Yacts 1: Cepun, AyxoBble

LwKadbl, NapoBapku 1 rpunu - Metoael onpegeneHns nokasatenen.
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14.2 JKOHOMUS INEKTPOIHEPTrUNn

[aHHbI npubop nmeeT dyHKUMM Ans
3KOHOMUM 3NIEKTPOSHEPrun BO BpeMms
MPUroTOBIEHNS.

[Mo3aboTbTech 0 ToM, 4TOObI ABEpLIa BO
BpeMs paboTbl npubopa 6bina nnoTHo
3akpbiTa. Bo Bpemsi npurotoBneHus He
OTKpbIBaNTe ABepLy npubopa CrmnwKom
YyacTo. CneguTe 3a YNCTOTON YNNOTHUTENS
OBepubl 1 3a TeM, 4TOObI OH ObIN Kak criegyeT
3aKpensieH Ha CBOEM MeCTe.

[nsa noebllweHns aHeprocGepexeHmns
Ucnonb3yiiTe MeTannmMyeckyto nocyay.

Mpun BO3MOXHOCTW HE NMPOU3BOAUTE
npeasapuTenbHbIi pa3orpes npubopa nepes
MPUrOTOBMEHNEM.

Bo Bpemsi NpUroToBIEHUsS HECKOMBbKUX GIoA,
3a pas cBoauTe NepepbiBbl MEXAY BbINeYKoi/
KapKOW K MUHUMYMY.

MpuroToBneHue ¢ Ucnonb3oBaHUEM
BeHTUNATOpa

Mo BO3MOXHOCTM BblGUpanTe yHKLUN
NMPUrOTOBIIEHUS], B KOTOPbIX UCMOSNb3YeTCH
BEHTUNSATOP, YTOOLI cbepeyb
3MEKTPOIHEPTHUIO.

OcTaTo4yHoe Tenno

BeHTMJ‘IﬂTOp n namna ocBeLleHna
npogomkatoT pabotaTtk. Nocne BbIKMoYeHUs
npubopa Ha aucnnee oTobpaxaeTcs
OCTaTO4YHOE Tenmo. ATO TEMNMo MOXHO

15. CTPYKTYPA MEHIO

1cnosb30BaTh AN NOAAEPXKaHuUsA 6o B
Tennom COCTOSIHUN.

Ecnu gnutensHOCTb NpUroTOBEHNS
npesbiwaeT 30 MUHYT, yMEHbLUUTE
TemnepaTypy npvbopa A0 MUHUMAanbLHOW 3a
3-10 MUHYT 1O OKOHYaHWUSI NPUrOTOBIEHMS.
[MpogomknTCca NPUroToBreHne 0CTaToOuHOro
Tenna BHyTpu npubopa.

Mcnonb3yiiTe octaToyHOE TENNo Ans
pasorpesa Apyrux niog,.

CoxpaHeHue NULK B TENTIOM COCTOAHUU
[lns ucnonb3oBaHWs OCTATOYHOrO Tenna Ans
COXpaHeHUs! NULLY B TEMSIOM COCTOSIHUN
BbIGUpariTe MakcMmarnbHO HU3KOoe 3HaYeHne
TemnepaTypbl 1 CoxpaHsiiTe 6noao B Tenne.
Ha gucnnee 6ynet otobpaxaTbest
VHAMKALMSA OCTAaTOYHOro Tenmna unu TekyLas
Temnepartypa.

MpurotoBneHue ¢ BbIKNHOYEHHOW NTaMMnon
BbikniounTe namny Ha Bpems
npuroTosnexus. Bkniovante ee Tonbko npu
HeobXxoaMMOCTH.

BnaxHasi KoHBeKuus

[aHHas dyHKuua cneumansHo paspaboTaHa
ans obecnevyeHnst SKOHOMUN
3MEKTPOIHEPTUN.

[Npn ncnonb3oBaHUM 4aHHON PyHKUMM namna
BblkntoyaeTcs vyepes 30 cekyHa. Jlamny
MOXXHO BKIMHOUUTb CHOBA, HO JJaHHOE
OeCcTBNE COKpaTUT Oxnaaemblin ekt ot
3KOHOMWM INEKTPOIHEPTUN.

15.1 MeHi0
LWar 1 LWar 2 LWar 3 LWar 4 LWar 5
N, N

j— Bbi6epute napameT
— -Bbibepute, Mer—?}o CprEType VF: BbiGepuTe HacTpoii- OK - waxmure ans  YcraHosuTe 3Have-
4T06bI BONTM B Me- NOATBEPXKAEHNSA Ha- OK
OK M HME U HaXMUTe .

HIO. HaxmuTe . CTpOViKM.

YcTaHoBuTE pyydKy BbiGOpa PEXMMOB Harpesa B NONOXeHNe «BbiKiy, YToBbl BbIATY 13 MeH:o.
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MeHto cTpyKTypa

[y
Momouub B MpurotoBneHnn /3

Ounctka rrrr/

HacTtpoviku {c:)}

HacTpowku
01 YcrtaHoBka Bpemenun Cytok  M3meHnTb 02 ApkocTb gncnnes 1-5
03 ToHbl KHonok 1 — Curnan 04 'pomkocTb curHana 1-4
2 — Wenyok
3 — 3BYK BbI-
KntoyeH
05 Tepmouyn [denctene 1 — 3ByKoBoM 06 Taimep npsimoro otcye-  Bkn / Bbikn
curHan u npe- Ta
KpalleHue pa-
60Tbl
2 — 3BykoBoW
curHan
07 OcselleHne Bkn / Beikn 08 BbicTpbI nporpes Bkn / Beikn
09 HanomwuHaHne O YncTke Bkn / Beikn 10 Memopexum Kop 3anycka: 2468

11 Bepcwus MO (nporpammHoro  MposepbTe
obecneyeHus)

12 3aBoackme YCTaHOBKM Oa/Het

16. OXPAHA OKPY>KAIOLLEEV/ CPE[bI

MaTepuansl ¢ CMUMBONOM C/:') cneayet
cAaBaTb Ha nepepaboTky. MNonoxuTe
ynaKkoBKy B COOTBETCTBYHLLME KOHTENHEPDI
ans cbopa BTOPUYHOTO Cbipbsi. MpuHUMas
yyacTve B nepepaboTke cTaporo
anekTpobbIToBOro obopyaoBaHus, Bbl
nomMoraeTe 3alnTUTb OKPY>KatoLLyto cpeay v
3[0poBbe YenoBeka. He BbiOpackiBanTe

BMeCTe C ObITOBbIMU OTXO4aMu GbITOBYHO

TEXHUKY, MOMEYEHHYH CYMBOIIOM b9
Mpubop cneagyeT fgocTaBUThL B MECTO
pa3fenbHOro HakonmneHust n cbopa oTXoAoB
notpebneHuns unu B NnyHKT cbopa
MCMomnb30BaHHON BbITOBOI TEXHUKM AN
nocneayoLen yTunusauumun.
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